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Norasingh Villa is situated on a piece of land measuring 4.375
hectares (27.344 rai). In the compound of Norasingh Villa, “the Kraison
Building” or now “the Thai Ku Fah Building” is at the centre with many
surrounding buildings. Most of the surrounding buildings have been
demolished due to the need for larger premises in accordance with the
expansion of government offices. The original buildings which can still be
seen are the Thai Ku Fah Building, the Nari Samoson Building and the
Saeng Athit Building.

Surrounding area and walls

Government House faces the east on Nakhon Pathom Road which
parallels Prem Prachakon Canal. At present, the compound includes the
former location of Chulachomklao Royal Military Academy, and therefore
expands to reach Rajdamnern Nok Avenue opposite the Ministry of
Education on the western side, Phitsanulok Road in the north, and Luk
Luang Road in the south which parallels Padung Krungkasem Canal.

The East Wall This was formerly made of concrete. In 2003, it was
renovated with a wrought iron fence for the APEC Economic Leaders
Meeting, with 3 wrought iron gates beautifully designed to harmonize
with the building. The upper part of the wall on either side of the middle
gate in front of the Thai Ku Fah Building carries a sign bearing the words
Thamniap Ratthaban (Government House). Attached to the columns at the
gate is the seal of the Office of the Prime Minister representing the images
of heraldic lions (rajasi) and mythological lions with the trunk of an
elephant (khotchasi) guarding the Constitution.
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In the time of Norasingh Villa, there was a large pavilion to the
front of the Villa that served as a waiting and reception area. Nakhon
Pathom Road, which passes in front of the gate, was originally a gravel
road, with tamarind trees lining both sides. A beautifully constructed glass
pavilion used as a landing pier stood on the bank of Prem Prachakon
Canal. Each column of the wall was adorned with an emblem showing a
celestial being bearing a sword of state. This emblem was used by General
Admiral Chao Phraya Ram Raghop as his personal seal, since he had
previously been a Royal Page whose duty it was to bear the Sword of State
during the coronation ceremony of King Vajiravudh. As he was of royal
descent, he was permitted to use an image of a celestial being bearing a
sword of state as his seal. If he had been a commoner, he would have had
to use an image of a young man instead of a celestial being.
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The South Wall Formerly, there were two large gates and two
small gates. Today, however, the only gate in current use is the newly
renovated gate near the present-day Secretariat of the Cabinet building.
Another two gates were built near the former Chulachomklac Royal
Military Academy. In this area, a new building has been constructed
modeled after the former Chulachomklao Royal Military Academy building,
for use as offices of the Secretariat of the Cabinet.
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The North Wall There are two gates. The first gate, located in the
East, is made of wrought iron which allows a beautiful view of the Thai Ku
Fah Building, the Santi Maitri Building, as well as the grounds and garden.
The second one is located near the Office of the Permanent Secretary. At
the end of the wall, where it adjoins the former Chulachomklao Royal
Military Academy, there used to be another small gate.

In the past, there was a canal located near this side of the wall, and
there were tram tracks along the other side of the canal. Today, this has
become Phitsanulok Road.

The West Wall Along Rajdamnern Nok Road, there is a gate
opposite the Ministry of Education. Formerly, the wall ran along the edge
of a natural moat that separates Government House and the former
Chulachomklao Royal Military Academy. Today, the wall has been removed
and the landscape has been developed.
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One of nine ancient cannons,
named "Pee Sua Sa Mud”
on the front lawn

of the Thal Ku Fah Building.
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IN THE COMPOUND OF GOVERNMENT HOUSE

Grounds and Garden in front of the Thai Ku Fah Building
Passing through the front gate on the eastern side of Government House,
visitors are greeted by a large lush green circular lawn which fills the area in
front of the Thai Ku Fah Building. Several ancient cannons mounted on
stands are placed in various positions at the edge of the lawn. In the centre
of the front facade is a porch covering the driveway that is part of the road
skirting the front circular lawn. This road gradually inclines above ground
level because the Thai Ku Fah Building is raised 1.75 metres above the
ground.

The front lawn is used on special occasions, such as state
receptions to mark His Majesty the King's Birthday Anniversary, other
auspicious events and the official welcome to visiting Heads of State. On
the National Children's Day, the Prime Minister greets the youth on this

lawn.
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The majestic Thai Ku Fah Building represents one of the finest
examples of architectural and interior decoration style. The architectural
style of the building is Venetian Gothic, modeled after Venice's Ca'd'Oro of
around 1309 — 1424 A.D. The building was surrounded on all four sides by
canals, just like the city of Venice. (At present the canals are evident on
three sides only, because the northern canal had been filled in for the
construction of Phitsanulok Road.)
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The name “Thai Ku Fah” was given to the building during the
administration of Prime Minister Field Marshal P. Pibulsonggram. Originally,
during the days of Norasingh Villa, it was known as “the Kraison Building.”
It is likely that the owner of the house chose to use the personal name of
Phra Chao Barommawongse Ther Krom Luang Rak Ronnaret or His Royal
Highness Prince Kraison who was the founder of the Phungbun na
Ayudhya line.

The lItalian team engaged by King Chulalongkorn for the
construction of the Ananda Samagom Throne Hall in 1898 was
commissioned to design and construct Norasingh Villa. Construction of the
Ananda Samagom Throne Hall was only completed, however, under the
reign of King Vajiravudh (Rama VI), who also commissioned the same team
to design and construct the residence at the sametime. Among them were:
engineers Messrs. Carlo Allegri and Giovanni Gollo, architects Messrs.
Annibale Rigotti, Ercole Manfredi and Mario Tamagno, and interior
designers Messrs. Carlo Rigoli and Vittorio Novi,
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Construction had not been completed, however, in particular the
Kraison Building (Thai Ku Fah Building), when King Vajiravudh passed away
and the ltalian experts had to return to their country. General Admiral
Chao Phraya Ram Raghop therefore stayed in the Phra Khan Building or
the present Nari Samoson Building.

When Field Marshal P. Pibulsonggram became Prime Minister, he
relocated the Prime Minister's Office to these premises. He then assigned
Professor Silpa Bhirasri (formerly Corrado Feroci), a Florentine working with
the Department of Fine Arts, to head a team of students from the Crafts
Department of the School of Fine Arts (later raised in status to the
University of Fine Arts with Professor Silpa Bhirasri as the first Rector) to
pransgTIEAaY s complete the construction work and continue with the decoration until
Hhesie S work was finished and the building completed as we see it today.
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The members of the team under the leadership of Professor Silpa
Bhirasri who could be identified included His Serene Highness Prince
Samaichalerm Kridagara, Mr. Siwawong Kunjara na Ayudhya, Mr. Sanit
Ditthaphan, Mr. Prasong Patamanuch, Mr. Sala Tapphadit, Mr. Prachit
Vamananda,  Mr. Suchat Kunjara na Ayudhya, Mr. Oeb Yuvabukka, Mr.
Pradit Yuvabukka, Mr. Leuan Pukkaphong and Mr. Sakka Charuchinda. Mr.
Pradit Yuvabukka, National Artist of the year 2001 in the category of
Architecture and one of the former School of Fine Arts students, when
interviewed on 6 July 2004, mentioned that at that time the dome and
bas-reliefs were finished. What was left was the painting using the high
quality paint colours kept in the basement. Professor Silpa Bhirasri himself
designed the various colours and patterns.
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Architectural Style: Thai Ku Fah Building is a two-storey building.
Additions have been made to the upper level at the southern corner,
however, giving it the appearance of a three-storey building. There are
neither window panels nor a roof on the third storey, however. These
additions have been made to create a balance with the northern corner
which is capped with a domed roof. The rooftop is designed with a narrow
walkway which extends all around the building.

For the exterior of the building, specially washed stones were used
to create porous effects on the walls and cornices. There are also exquisite
sculptural decorations on cornices, arched entrances and windows,
porches, balconies, columns, eaves, brackets eave-boards and wall panels.

The floor plan of the building is in a horse-shoe shape, with rooms
on both wings connected by a large stairway set in the centre beneath a
dome-shaped ceiling that is beautifully decorated.

The lower level is raised 1.75 metres above the ground. In the
centre of the front facade is a porch covering the driveway that is part of
the road skirting the front circular lawn. This road gradually inclines to 1.25
metres above ground level. There are 5 steps up leading to the entrance
and 3 steps further inside to make a total elevation of 50 centimetres to
enter the building.
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On the roof of the central section of the Thai Ku Fah Building is a
terrace with a decorated cornice. In the middle is a pedestal on which
stands an image of Brahma which is the celestial guardian of the Thai Ku
Fah Building. The Department of Fine Arts cast this bronze image,
measuring about 60 centimetres across, and placed it on the pedestal on
Sunday 26 April 1964, during the premiership of Field Marshal Thanom
Kittikachorn. During the renovation by the Secretariat of the Prime
Minister, the arch above the pedestal was remodeled and the Shrine was
raised to a higher elevation. Upon completion of the renovation, the image
of Brahma was put in the new place on Friday 14 March 1997 during the
administration of General Chaovalit Yongchaiyudh.

At the central portico, the edge of the upper wall as well as the
windows and door frames are arched stucco mouldings and glass panes
decorated in the Venetian Gothic style, intermingled with Byzantine
patterns. Over the entrance, there is a large terrace and two doors to the
left and right leading to small terraces.
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The part of the building that connects the central portico and the
two apses on the left and right is topped with cornices decorated with
alternating high and low plaques bearing the crest of the Prime Minister's
Office in stucco bas relief, typical of Venetian Gothic architecture. The
arched windows are decorated in similar style to those of the central
portico. The upper windows are in the lancet arch style set on the ground.
The windows of the lower level have been designed with a lattice
patterned balustrade. Above the arches are patterned clerestories set in
square frames. Below are sections of balustrade that match the arches
above. In the middle of the southern wing is another smaller space with a
dome-shaped roof.
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A square angle tower standing as tall as a three-storey building is at
the southeastern corner. The most noticeable features are the large gables
on the arched door on the second floor and the elegant pillars in Gothic
style. There is no frame or roof covering the recess on the third floor. A
small octagonal flagstaff can be seen of the top of this square tower. The
uppermost part of the octagonal flagstaff is tastefully capped with a
tapering stucco cornice which supports the flagpole.

The northeastern corner is dominated by a concrete dome, and
therefore the windows and doors of this circular wing are more elaborately
decorated. The dome is finished in gold mosaic.

The northwestern side is the back of the building. It is capped by a
small dome, and there is a small spiral stairway connecting the floors
leading to the rooftop.

On the western side or the back of the Thai Ku Fah Building is a
stairway rising from the exterior of the building as an extension that was
later added to the outside of the building in the shape of a half-moon. The
stairway folds to the left and right with an intermediate landing. The
balustrade is decorated in the same style as the walls and windows of the
upper and lower levels.

The southwestern corner is completed as a hexagonal apse with a
nine-step half-moon stairway for access.
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Qutside the building, there is a multitude of sculptures of roosters.
Some of these sculptures present only the head while others the torso.
These sculptures appear beneath each window frame and seem to be
supporting the windows. They can also be found at the end of each drain
which carries rainwater from the roof of the building to the ground below.
Even the supporting beams of the balcony are decorated with these rooster
heads. It is said that Field Marshal P. Pibulsonggram ordered them made
during renovations of the Thai Ku Fah Building because he was born in the
Year of the Rooster. However, many former residents of Norasingh Villa
argue that these rooster heads are older because Khunying Prachuab, wife
of the former owner, was born in the Year of the Rooster. As for the seal of
the Office of the Prime Minister which adorns various parts of the building,
according to Mr. Pradit Yuvabukka, in their place used to be the image of a
lion’s head. Then, it was changed to a rooster by Field Marshal P.
Pibulsonggram and, later, the images of heraldic lions (rajasi) and
mythological lions with the trunk of an elephant (khotchasi) guarding the
Constitution as seen today.
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Inside the Thai Ku Fah Building, in the centre is a large reception
hall with marble staircases on both sides, which wind their way to the
second floor. The important rooms include:
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The Golden Dome Roorn: This room at the far right corner of the
building forms the lower floor of the square angle tower. It is used as an
antechamber for guests of the Prime Minister before entering the Ivory
Room to the right. The ceiling of the Golden Dome Room is curved and
decorated with motifs in a variety of colours, predominantly gold. Inside
the room, European-style chairs, Thai silk curtains, and handwoven carpets
are in matching gold colour.
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The Ivory Room: This is the official reception room for guests of the
Prime Minister, situated in the right wing of the building. It is a long,
rectangular room which has been divided into two sections. The outer
section is used as a reception area where visiting dignitaries and political
leaders are welcomed on arrival and where the visitors' book is signed. In
the innermost section, a full-lengths portrait of King Bhumibol Adulyade;
(Rama IX) standing in full regal robes, holding a sword in both hands,
adorns the wall directly to the front. This portrait was painted by Mrs. Pranee
Nimsamoe, a government official and renowned artist of the Department
of Fine Arts. There are also three portraits in the Thai contemporary style by
Assistant Professor Preecha Thaothong and Mr. Panya Vijinthanasarn. This
section is used to formally welcome guests of the Prime Minister, and to
hold ceremonies to bestow royal decorations on distinguished foreigners.
On key auspicious occasions, the Prime Minister, on behalf of the
government and all Thai people, presents gifts to His Majesty the King and
Her Majesty the Queen in this inner section of the Ivory Room.
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The Purple Room: The room is located on the ground floor to the
left side of the building. There are two reception areas: the outer area is
the large reception room; and the inner area which is the ground floor of
the large dome. Accordingly, the ceiling in this inner room is decorated
with glass painted with the pictures of birds and trees, hidden in which
there are lamps to magnify the beauty of the dome. The outer room,
which is located at the front of the left wing of the building, is a large
room with decorative ceiling covered with golden leaves. The decoration of
these two rooms is in purple. Both of these rooms are used to receive
guests of the Prime Minister, the Deputy Prime Ministers and Ministers
attached to the Prime Minister's Office. On some occasions, the Purple
Room is used as a venue for signing of official agreements and holding
lunch banquets.
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The Green Room: To the west of the Purple Room is a large meeting
room known as the Green Room. This room was originally used to hold
receptions for state guests.

At present it is used for meetings of committees presided over by
the Prime Minister, the Deputy Prime Ministers and Ministers attached to
the Prime Minister's Office.
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Fictures of the 24 Thai Prime Ministers from the past to the present
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On the upper level of the Thai Ku Fah Building, the middle section is
a large hall surrounded by corridors. The marble stairway leading to the
upper floor branches off to the left and right. The rooms to the right are
used as the office of the Prime Minister and the Prime Minister's dining
room, while to the left are the offices of the Secretary-General to the Prime
Minister, political appointees and officials of the Secretariat of the Prime
Minister who are assigned to the Prime Minister and the Secretary-General
to the Prime Minister.

The central hall on the second floor is exquisitely decorated, and its
beauty can be seen from the ground floor. The large dome is adorned with
stucco motifs and bright colours decorate the ceilings. Each marble column
and walls on all sides are elaborately decorated with cornices as well as
finely executed original European marble and bronze sculptures and two
precious contemporary sculptures by Mr. Sitthidet Sanghiran.
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In 1989, the Thai Ku Fah Building received an award for excellence in
building preservation from the Association of Siamese Architects under the
Royal Patronage of His Majesty the King.
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